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 نشریه علمی سبک شناسی نظم و نثر فارسی

 )بهار ادب سابق(

 

 چکیده:
حاجی محمد دیلانی از شاعران قرن دهم و سبک هندیست.وی عرفان را نزد  هدف و زمینه:

ن ملا حسن دیلانی فرا درفته و غزلیات او مشحون از علامه مولانا محمد باقر خراسانی و همچنی

عاشقانه است.هدف از انجام این مقاله بررسی سبک شناسی دیوان حاجی محمد -مضامین عارفانه

 دیلانی و معرفی نسخه خطی منحصر به فرد آن است.

 تحلیلی صورت درفته است.-این پژوهش به صورت توصیفی روش مطالعه:

کی دیوان مشخص دردید كه شاعر از اوزان مختلفی برای انتقال مفاهیم طی بررسی سب ا:ههیافت

عاشقانه بهره جسته است. استفاده از ردیف های فعلی به طور محسوس در اشعار او تکرار -عارفانه

شود. در سطح واهدانی استفاده از لغات و اصطلاحات عامیانه دارای بسامد بالایی است.همچنین می

دهند.در سطح فکری نیز سازی های نو نیز انحراف نسبتا بالایی را نشان میاشعار او در تركیب 

 عاشقانه دارای بیشترین بسامد هستند. -اشعار عارفانه

حاجی محمد دیلانی از شاعران سبک هندیست و اشعار او ساده و خالی از تکلف  نتیجه گیری:

ارش در محور عمودی از انسجام است.به موضوعات عرفانی و عاشقانه بیشتر توجه كرده است و اشع

درصد  45نسبتا كمی برخوردار هستند.به ردیف توجه شایانی دارد به دونه ای كه نزدیک به 

 اشعارش مردف هستند.
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES:  Haji Mohammad Gilani is one of the 10th 
century poets of Indian style. He learned mysticism from Allameh Maulana 
Mohammad Baqer Khorasani and Mullah Hasan Gilani, and his lyrical poems 
are full of mystic-romantic themes. The purpose of this article is to examine the 
style. The study of Haji Mohammad Gilani's Diwan and the introduction of its 
unique manuscript. 
METHODOLOGY: This research is descriptive-analytical. 
FINDINGS: During the analysis of the style of Divan, it was found that the poet 
used different weights to convey mystical-romantic concepts. The use of 
current lines is noticeably repeated in his poems. At the lexical level, the use of 
slang words and terms has a high frequency. Also, his poems show a relatively 
high deviation in new compositions. At the intellectual level, mystic-romantic 
poems have the highest frequency. 
CONCLUSION:  Haji Mohammad Gilani is one of the poets of Indian style and 
his poems are simple and free of difficulties. He has paid more attention to 
mystical and romantic topics and his poems have relatively little coherence in 
the vertical axis. Almost 90% of his poems are mirdf. 
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 مقدمه:
حیا ا ید در حفظ،ای خطی برای ما باقی مانده، هركدام دنجینه ای است كه باههآنچه از دذشتگان به صورت نسخ

های نفیس صورت و شناسایی آن كوشید.با آنکه در سالهای اخیر سعی فراوانی در معرفی و شناسایی این دنجینه

هنوز راه نرفته بسیار است؛زیرا همچنان متون نظم و نثر بسیاری در دوشه و كنار كتابخانه ها در زیر غبار  پذیرفته،

ث ای مواریههدانست كه لزوم توجه به نسخه های خطی به عنوان دنجینباید  نسیان و فراموشی به سر میبرند.

ای توجه به هویت و شناسنامه وجودی جامعه جمع آوری و تدوین ههفرهنگی كشور شعار نیست و یکی از شیو

نسخه های خطی و برنامه ریزی دقیق برای شناسایی و تصحیح این مواریث مکتوب است؛ چرا كه این آثار بهترین 

 ترین نشانه طرز فکر مردم هر كشور محسوب میشوند و نخستین دام برای شناخت یک ملت متمدن،رزندهو ا

ای مهم و در عین حال دشوار پژوهشهای ادبی به ههتصحیح متون كهن از شاخ دستیابی به آثار فرهنگی آن است.

را  متون فارسی اینگونه تصحیح سید محمد عمادی حائری در مقاله تصحیح متن با تاكید بر تصحیح شمار میرود.

در اصطلاح به آماده سازی متنی كهن بر اساس مقابله،سنجش و تصحیح نسخه های خطی آن،به " تعریف میکند:

)عمادی "نزدیک ترین صورت ممکن به نوشته مولف باشد تصحیح متن دویند ای كه متن نهایی فراهم آمده،دونه

لمانان و اروپاییان از دو قالب مختلف شکل درفته و تفاوتهای اساسی (.فن تصحیح متن در میان مس1:4397حائری،

نمیتوان همه موازین و قوانینی را كه برای آن در مغرب  علی رغم اینکه تصحیح متن یک فن واحد است،"دارد و 

كوركورانه ،زمین،آن هم بر اساس متون غربی و برای پیراستن كتب یونانی و لاتین از اغلاط كاتبان آنها اختراع شده

(.به طور مثال یکی 494:4394)امیدسالار،"اخذ كرد و به متونی كه در سرزمینهای اسلامی تالیف شده تعمیم داد

دار است كه در متون فارسی و عربی از حروف نقطه از وجوه اختلاف میان تصحیح متون در كتب اسلامی و غربی،

دذشته از اختلافاتی كه "نقطه نقش چندان مهمی ندارد.اهمیت بالایی برخوردار است حال آنکه در متون غربی 

 زاده اختلافات فرهنگی وبرخی از دیگر خصوصیات فن تصحیح اروپایی معلول تفاوت رسم الخط و كتابت است،

 (.445:4394)امیدسالار،"تاریخی میان جوامع شرقی و غربی است

( اما تا كنون روشی كه دارای 147:4394امیدسالار،)"تصحیح متون با آنکه در فرهنگ ما سابقه هزاران ساله دارد"

چارچوبی مشخص و معین باشد و همگان بر سر آن اجماع كرده باشند وجود ندارد.جویا جهانبخش در كتاب 

 راهنمای تصحیح متون چهار شیوه تصحیح را ارائه میدهد:

ه موجود كه نسخه اساس نامیدترین نسخه (تصحیح بر مبنای نسخه اساس:متن را بر اساس اصیلترین و صحیح4

 میشود مورد تصحیح و تحقیق قرار میدهند. 

(تصحیح التقاطی:معمولا وقتی به كار بسته میشود كه نسخه مضبوط و معتبر اثر مورد نظر به دست نیاید.در این 6

 شیوه مصحح بر مبنای دانش علمی خود ضبط بهتر و اصحتر را انتخاب میکند. 

ن:در جایی صورت می ذیرد كه نه نسخه ارجح آنقدر ممتازست و بر دیگر نسخه ها رجحان (تصحیح به شیوه بینابی3

 دارد كه مبنا قرار دیرد و نه آنقدر كم رجحان است كه هم ایه دیگر نسخه ها به شمار آید.

شد ا(تصحیح قیاسی: معمولا در جایی كه تنها یک نسخه از اثر بازمانده باشد و آن هم چندان صحیح و مضبوط نب1

 (34:4379به كار میرود.)جهانبخش،

نظر به اینکه در پژوهش حاضر تنها یک نسخه منحصر به فرد وجود دارد لذا سه روش اول را نمیتوان به كار بست 

نسخه حاضر دیوان شعر ملا حاجی محمد  و به ناچار تصحیح قیاسی برای این پژوهش مورد استفاده قرار میگیرد.

كه با مراجعه به كتاب مرحوم ایرج افشار تحت عنوان كتاب شناسی فهرستهای نسخه  دیلانی ملقب به حاجی است
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ای خطی فارسی احمد منزوی و جست و جو در دیگر منابع هههای خطی دنیا و هم چنین كتاب فهرست نسخ

همچنین پس از  مشخص دردید كه نسخه مذكور منحصر به فرد است و نسخه دیگری از آن در دسترس نیست.

نگارستان  روز روشن، حزین، ای نصرآبادی،هها مشخص دردید كه شرح حال او در تذكرههو جو در تذكرجست 

مرآت جهان نما و آتشکده ذكر دردیده است كه  ذكر آن در ادامه  الذریعه الی تصانیف الشیعه، ریاض الشعرا، سخن،

فی نسخه خطی دیوان وی می ردازیم و در این پژوهش ابتدا به شرح حال حاجی محمد دیلانی و معر خواهد آمد.

 س س ویژدیهای زبانی و فکری دیوان وی را بررسی خواهیم كرد.

 

 های تحقیق:پرسش
 (مولفه های نسخه از نظر زبان و ویژدی های رسم الخط چگونه است؟4

 (مولفه های سبکی زبانی و فکری این اثر چیست؟6

 

 پیشینه تحقیق:
 افته است كه دیوان او تاكنون مورد تصحیح و تحقیق قرار نگرفته است.هیچملا حاجی محمد دیلانی شاعری نوی

دونه چاپی اعم از سنگی یا سربی از دیوان او در دسترس نیست.این اثر برای نخستین بار است كه مورد تحقیق و 

 بررسی قرار میگیرد و از این حیث این پژوهش نو و بکر محسوب میشود.

 

 ضرورت و اهمیت تحقیق:
ه های خطی میراث درانبهای تاریخی،فرهنگی و ادبی هر ملتی محسوب میشود. در این میان دیوان اشعار نسخ

شاعران، دنجینه ای ارزشمند از تاریخ ادب در ایران است.آشنایی و شناخت سبکی این منابع جایگاه والایی دارد 

ی ا نهفته است و دیگر اینکه شناسایی و معرفههزیرا از یک سو پیشینه ادبی تمدنها در لابلای اوراق این دست نوشت

شاعران و نویسنددانی كه آثارشان تبلور فرهنگ زمان ایشان است میتواند در شناخت فرهنگ و تاریخ آن روزدار 

و سبک شناسی مختصات ادبی ِآن دوره سودمند واقع شود.از اهداف این تحقیق مطالعه مختصات سبک فکری و 

 سبک و سیاق دیوان ملا حاجی محمد دیلانی است. زبانی و آشنایی با شعر و

 

 شیوه تحقیق:
تحلیلی است و با استفاده از روش كتابخانه ای صورت درفته است.بدین ترتیب كه پس -این تحقیق از نوع توصیفی

از تصحیح متن از سبک و محتوای اثر مذكور فیش برداری شد و از كلیه پایگاه های علمی دانشگاهی و سایتهای 

تبر،همچنین از پایان نامه های انجام شده در حوزه تحقیق و مقالات مرتبط اطلاعات جمع آوری شد و بر اساس مع

 موضوع و اهداف تحقیق اطلاعات طبقه بندی شده و پس از مراحل تحلیل نتایج،منتج به ارائه مقاله شد.

 

 بحث و بررسی

 شرح حال حاجی محمد دیلانی:

را باید از شاعران قرنهای یازدهم و دوازدهم قمری دانست.با این "حاجی"ص به ملا محمد دیلانی ملقب و متخل

حال از سالهای تولد و وفات او اطلاعات دقیقی در دست نیست.دكتر خیام ور در كتاب سخنوران او را شاعر قرن 
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س از صائب (.آنچه از شواهد برمی آید این است كه حاجی به دوران پ637:4349یازدهم معرفی میکند)خیام ور،

( ضمن اینکه حاجی اشعاری در مدح شاه 455تبریزی و پیش از حزین لاهیجی تعلق داشته است)حزین لاهیجی،

ق(دارد كه مشخص میسازد او در روزدار این شاه صفوی می زیسته است.)بندهای  4454-4577سلیمان صفوی)

 (.544و  556

ونی احوال حاجی محمد دیلانی را ثبت كرده اند.در تذكره همانگونه كه ذكر آن پیش از این رفت، تذكره های دوناد

ملا حاجی از كدخدایان كرج من اعمال دیلان است باصفهان آمده اوقات شریف صرف "نصرآبادی آمده است: 

تحصیل علوم نموده و باب توفیقات بروی خود دشوده و مدتی از شادردان علامی مولانا محمد باقر خراسانی 

بحر عرفان ملا حسن دیلانی شفا و اشارات مباحثه مینماید.غرضکه در كمال آدمیت و مردمی  بود.الحال در خدمت

و نهایت آرام و آهستگی است.بعد از فراغ از مطالعه فکر شعری میکند.طبعش نهایت لطف دارد.حاجی تخلص 

 (.317دارد)نصرآبادی،

حاجی محمد دیلانی به اكتساب علوم ملا "همچنین در تذكره حزین شرح حال او اینگونه ذكر دردیده است: 

باصفهان آمده و در سلک مستفیدان مجتهد عالیشان مولانای محمد باقر خراسانی علیه الرحمه متسلک و بکمال 

مردمی و فضائل حمیده آراسته از اخیر روزدار و در شاعری باقران و مشکل پسندان هر دیار بود...مرحوم میرزا 

 (455)حزین،"دارد اما آنچه دارد منتخب است صائب میگفته كه ادرچه شعر كم

از آنچه در تذكره ها آمده است مشخص میشود كه حاجی محمد دیلانی عارف مسلک بوده است و چنانچه در 

سبک شناسی سطح فکری خواهد آمد مضامین و اصطلاحات عرفانی دارای بالاترین بسامد فکری در میان ابیات و  

ت به مدح امام علی )ع( و امام حسین )ع( می ردازد و از این ابیات میتوان پی برد غزلیات اوست.وی در چندین نوب

 ست.كه مذهب او شیعی

 

 معرفی نسخه و ویژگیهای كلی آن:
نسخه مذكور در فهرست كتابخانه اسعد افندی ثبت شده است.خط آن نستعلیق و تاریخ كتابت روز دوشنبه دوازده 

ه كاغذ ابر و باد و عطف و كناره ها قهوه ای و نسخه فرسوده است.نسخه قمری است. جلد مقوا،روی 4465رجب 

تملکه سید محمد خیری بن یحی خلیفه كاتب كتخدای صدر  "برای میرزا باقر كتابت شده و یادداشت تملک 

 ماشالله لا قوه الا له،صاحب الکتاب"و مهر كوفی او  "4474من تملکات الحاج مصطفی صدقی غفرله"و مهر  "عالی

ب مهر اسعد  4ر. در برگ 4در برگ  "محمد امین درویش منیف المعروف بکاتب زاده الساكن فی خواجه پاشا

میلی متر و ابعاد متن  445×461سطر مطالب نگاشته شده و ابعاد اوراق  47صفحه است و در  475افندی. نسخه 

 است. 456×75

یک مثنوی است.ویژدی های رسم الخط آن بدین قطعه و  43رباعی، 74تک بیت، 444غزل، 367این نسخه شامل  

داه به كلمه پیش از خود میچسبد و داه از آن  "را"می نویسد.حرف   "ک"را به شکل  "گ"شرح است: كاتب 

همواره به فعل بعد از  "می"مینویسد.نشانه استمراری  "ترا"را به شکل  "تو را "جدا نوشته میشود.كاتب همواره 

همواره به كلمه پیش از  "ها"همواره به كلمه بعد از خود میچسبد.نشانه جمع  "به" خود میچسبد. حرف اضافه

میچسبد و مصوت كوتاه حذف میشود.حرف  "ها"خود میچسبد و در صورتی كه كلمه به مصوت كوتاه ختم شود باز 

از  "ای"جای  همواره به كلمه بعد از خود میچسبد. به "یک"در بیشتر موارد به كلمه قبل میچسبد.كلمه  "كه"
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در بیشتر مواقع، در جملات از ابتدای این فعل حذف  "است"در فعل  "ا"همزه استفاده شده است.مصوت بلند 

 شده است.

 

 ویژگی های سبکی و محتوایی نسخه
 سطح زبانی : 

 سطح زبانی مقوله دسترده ای است كه به سه سطح كوچکتر آوایی،لغوی و نحوی تقسیم میشود. 

این سطح كه ویژدیهای زبانی اثر را بررسی میکند سطح موسیقایی نیز میگویند.شاعر با استفاده  به سطح آوایی:

(در بررسی سطح آوایی دو 617:4344)فتوحی،"صورتهای زیبایی شناسیک برجسته ای میسازد"از این سطح زبان 

 بخش موسیقی بیرونی و موسیقی كناری در بوته نقد قرار میگیرد.

بارزترین جنبه موسیقی شعر،موسیقی بیرونی آن است.موسیقی بیرونی شعر عامل ایجاد  ن(:موسیقی بیرونی)وز

نظم در یک واحد كامل )شعر( است و به عبارت دیگر جانب عروضی وزن شعر را موسیقی بیرونی میگویند.یکی از 

ها است.حاجی محمد ویژدی های بارز اشعار حاجی محمد دیلانی تنوع وزنی،زحافات و نرمی و لطافت حاصل از آن

 غزل خود از هشت بحر عروضی بهره جسته كه شرح آنها به ترتیب بسامد بدین قرار است:  367دیلانی در سرودن 

 ( درصدی بسامد انواع بحور عروضی4نمودار )

 

با نگاهی به این آمار واضح است كه چهار بحر رمل،هزج،مضارع و مجتث دارای بیشترین بسامد در میان غزلیات 

جی محمد دیلانی هستند.حاجی محمد دیلانی به بحر رمل علاقه زیادی داشته و بیشتر غزلیات خود را نیز در حا

این بحر سروده است.به عبارت دیگر میتوان حاجی محمد دیلانی را شاعری رمل سرا دانست.یکی از عواملی كه 

ن زحافهای مختلف در وزن های مانع یکنواختی آهنگ اشعار وی شده است كاربرد وزن های متنوع و همچنی

غزل خود را در بیست وزن سروده  367پربسامد است.طبق بررسیهای به عمل آمده حاجی محمد دیلانی مجموع 

است كه شش وزن رمل مثمن محذوف،مضارع مثمن اخرب مکفوف محذوف، هزج مثمن سالم، رمل مثمن مخبون 
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وف به ترتیت بیشترین بسامد را در میان وزن محذوف، مجتث مثمن محذوف و هزج مثمن اخرب مکفوف محذ

 های غزلیات دارا هستند.

 ( درصدی بشترین بسامد وزنهای بکار رفته4جدول شماره )

رمل مثمن 

 محذوف

مضارع مثمن 

اخرب مکفوف 

 محذوف

هزج مثمن 

 سالم

رمل مثمن 

مخبون 

 محذوف

مجتث مثمن 

 محذوف

هزج مثمن 

اخرب مکفوف 

 محذوف

35,67 41,49 41,47 44 9,65 5,55 

 

از تركیب نظام ایقاعی خاصی حاصل میشود كه با "اوزان جویباری اوزانی هستند كه  اوزان جویباری و خیزابی:

همه زلالی و زیبایی و مطبوع بودن،شوق به تکرار در ساختمان آنها احساس نمیشود و ساختار عروضی افاعیل نیز 

( طبق بررسی 345:4394ا عینا تکرار نمیشوند)شفیعی كدكنی،در آنها به دونه ای است كه ركنهای عروضی در آنه

 درصد از غزلیات حاجی محمد دیلانی از نوع جویباری و ملایم هستند. 44/97های به عمل آمده مشخص شد كه 

 عیب چون هست نجابت نکند كار اینجا 

 (7سر بی شور شود چینی مودار اینجا )

سروده شده است كه ساختمان  "فعلاتن فعلاتن فعلاتن فعلن" همان طور كه ملاحظه میشود غزل فوق در وزن

عروضی افاعیل در آن به دونه ای نیست كه ركنهای عروضی در آن تکرار شود.اینگونه اوزان حاكی از نرمی و لطافت 

( نیز در لابلای اشعار 91/46روح شاعر است كه در سرتاسر اثر او دسترده شده است.از طرفی غزل های خیزابی)

وزنهای تند و متحركی است كه اغلب نظام ایقاعی افاعیل در آنها به دونه ای "جی دیده میشوند.اینگونه وزنهاحا

است كه در مقاطع خاصی،نوعی نیاز به تکرار را در ذهن شنونده ایجاد میکند و غالبا از ركن های سالم و یا سالم 

 (343:4394)شفیعی كدكنی،"ستو مزاحفی تشکیل شده كه حالت ترجیع و دور در آنها محسوس ا

 غزل وی در اوزان خیزابی سروده شده است. 16غزل حاجی محمد دیلانی مجموع  367از مجموع 

 كار نباشد به زهد عاشق دلریش را

 (65خشک نسازد حباب پیرهن خویش را )

مان در ساخت است و شوق به تکرار "مفتعلن فاعلن مفتعلن فاعلن"میشود وزن این بیت  همانگونه كه ملاحظه

 عروضی آن مشخص و واضح است و ركنهای عروضی در آن عینا تکرار میشوند.

هر وزن دارای موسیقی خاصی ست كه این موسیقی به انتقال اندیشه و فضای شعری  هماهنگی وزن و محتوا:

دقیق به  شاعر كمک شایانی میکند. شاعر با استفاده از وزن و موسیقی،حالات روحی و عاطفی خود را به طور

خواننده منتقل میکند.بدین ترتیب چنانچه شاعری قصد داشته باشد مفهوم شادی را به خواننده انتقال دهد از 

...در "استفاده میکند.در این مورد ارسطو چنین دفته است:"مفتعلن،مفاعلن،مفتعلن،مفاعلن"وزنهای ویژه ای مانند 

(به هر 44:4394)وحیدیان كامیار،"زنی مناسب هدایت میکندواقع همان طبیعت موضوع است كه ما را به انتخاب و

حال موضوع و درون مایه هر شعری با وزنی خای سازدار است.وحیدیان كامیار با تاكید بر هماهنگی وزن و 

(چنانچه این شش موارد را در غزلهای 71-76محتوا،اوزان و مفاهیم شعری را در شش دروه تقسیم میکند)همان،

غزل در اوزان نرم و سنگین در معانی حسرت،غم اندوه، دله و البته  633م خواهیم دید كه نشاط بررسی كنی

غزل در اوزانی  1غزل در وزن حماسی، 4غزل در مضامین شاد و شورانگیز و پرجزبه و حال، 44مضامین عارفانه،
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ضامین عاشقانه یا آرام غزل در اوزان دلنشین و شیرین و آرام كه مناسب م 79تند و كوتاه برای مفاهیم شاد و 

بخش به كار رفته است. بدین ترتیب مشخص است كه اوزان نرم و سنگین با مضامین عارفانه،درد،حسرت،شکایت 

 و دله بیشترین بسامد وزنی در میان غزلیات حاجی را شامل میشود.

ده شاعری از این یکی از ویژدیهای بارز عروض فارسی داشتن اوزان دوری ست.هرچه میزان استفااوزان دوری:

اوزان بیشتر باشد نشان دهنده غنای بیشتر موسیقی و آهنگ شعر او میباشد. طبق بررسیهای به عمل آمده در كل 

درصد( دارای وزن دوری میباشند كه غنای بیشتری به موسیقی وی بخشیده  34/45غزل31غزلهای حاجی تعداد 

غزل دارای بیشترین بسامد در وزنهای دوری  44با تعداد  "مفعول فاعلاتن مفعول فاعلاتن"است.بدین ترتیب وزن 

 با تعداد یک غزل دارای كمترین بسامد میان اوزان دوری ست. "مفاعلن فعلاتن مفاعلن فعلاتن"و وزن 

منظور از موسیقی كناری،عواملی است كه در نظام موسیقایی شعر دارای تاثیر است ولی ظهور  " موسیقی كناری:

یا مصرع قابل مشاهده نیست.برعکس موسیقی بیرونی كه تجلی آن در سراسر بیت و مصرع  آن در سراسر بیت

یکسان است و به طور مساوی در همه جا به یک اندازه حضور دارد.جلوه های موسیقی كناری بسیار است و 

ز بارزترین (بدین ترتیب نقد موسیقی كناری ا344:4394)شفیعی كدكنی،"آشکارترین نمونه آن ردیف و قافیه است

محورهای نقد موسیقایی به حساب می آید.موسیقی كناری در غزلهای حاجی هم از نظر قافیه و هم از نظر ردیف 

 غنی است.

قافیه علاوه بر تاثیر موسیقایی و القای موسیقی شعر در روح و جان آدمی،فکر و احساس شاعر را منسجم قافیه:

قافیه تنها یک آرایش شعری "اعر كمک شایانی میکند. درواقع هنری ش  میکند و با تداعی معانی به آفرینش

نیست،بلکه دارای اهمیت زیادی است.از جمله آهنگ و موسیقی شعر را تکمیل میکند و به زیبایی آن می افزاید و 

)وحیدیان "دوشنواز و شادی آور است و نظم و ترتیبی به شعر میدهد و اجزای آن را مناسب مینماید

(بدین ترتیب یکی از جنبه های مهم موسیقی كناری قافیه است كه آهنگین بودن و غنای موسیقی 46:4394كامیار،

 بر آن استوار است.

درصد(مقفی هستند.همچنین تعداد غزلهایی كه قافیه در آنها تکرار شده  44غزل ) 34غزل تعداد  367از میان 

 ر شده است.است بسیار بالاست.داهی حتی یک قافیه در یک غزل سه بار تکرا

در زبان فارسی تعداد واهه هایی كه میتوانند در جایگاه قافیه قرار بگیرند زیاد است و از میان ساخت های قافیه "

، "تر، سر ، در و .... "، "ر"، "پنهان ، جان ، حیران و ..."،"ان"، "بهار ،شکار، نثار و ...."،  "آر"بیشترین ساخت را )

( در غزلهای حاجی ساخت های فوق 4341)نیکوبخت،"( به خود اختصای داده اند"و....دویا ، تنها ، پیدا "،  "ا"

 به وفور یافت میشوند.

 ( درصدی بسامد انواع قافیه6نمودار شماره )



 13/ شناسی زبانی و فکری دیوان حاجی محمد دیلانی و معرفی نسخه خطی آنسبک

 

ای (ردیف واهه6576:4343)پادشاه،"ردیف در لغت به معنی سواری است كه پس دیگری بر اسب مینشیند" ردیف:

یت تکرار میشود و یکی از ویژدیهای شعر سنتی به حساب می آید.این تکرار علاوه بر است كه عینا در پایان هر ب

اینکه موجب غنای موسیقی شعر میشود با تاكید بر واهه ای خای و تداعی معانی انسجام هرچه بیشتر شعر را 

است.با موجب میشود.ردیف یکی از اجزای اصلی شعر كهن پارسی است كه به دست شاعران ایرانی خلق شده 

نگاهی اجمالی به تاریخ استفاده از ردیف در ادبیات فارسی درمییابیم كه در اشعار ابتدایی كمتر مورد استفاده قرار 

ردیف را باید یکی از "درفته و هرچه شعر و شاعری رو به تکامل نهاده، استفاده از ردیف نیز فزونی یافته است.

بلای جان معانی و احساسات شاعر نباشد؛زیرا از جهات موسیقی نعمت های بزرگ شعر فارسی دانست،درصورتی كه 

و معانی و كمک به تداعیهای شاعر و از نظر تركیبات و مجازهای بدیع در زبان به شعر زیبایی و اهمیت میبخشد. 

(همچنین واعظ كاشفی سبزواری در بدایع الافکار ویژدی های ردیف را اینگونه ذكر 415:4394)شفیعی كدكنی،

شعر دارای ردیف را مردف دویند كه بسیار خوشایند است و لطایف طبع و حدت ذهن شاعر و جزالت "است: كرده

(یکی 75:4344)واعظ كاشفی سبزواری،"تركیب و متانت تقریر متکلم در سخن به بربستن ردیف خوب ظاهر دردد

ل است و تعداد غزل موفقی ردیف جزئی از شخصیت غز"از كاركردهای اصلی ردیف در غزل نمودار میشود.درواقع

)شفیعی "كه ردیف نداشته باشد كم است.به عبارت بهتر،هرچه غزل كاملتر میشود،میانگین ردیف نیز بالاتر میرود

 (457:4394كدكنی،

درصد( غزل آن مردف است كه این  44/99)644غزل دیوان حاجی تعداد  367طبق بررسیهای به عمل آمده از 

حاجی به ردیف توجه شایانی داشته و در واقع یکی از ویژدی های غزلیات او وجود ردیف مورد نشان از آن دارد كه 

 45/53مورد فعل هستند كه  454های دونادون است كه بر غنای موسیقی او فزونی بخشیده است.از این تعداد،

،دارد،خواهی داد،كرد مورد فعل تام)میگیرد،كند 97درصد از كل ردیفها را به خود اختصای داده است.از این تعداد 

مورد به جمله یاشبه جمله)وقت  15مورد فعل اسنادی)است،بود،شد و....(است.همچنین از این تعداد  44و.....( و 

 14/45است وقت،معطل است،خونین است، میباشدعبث،كنم دردآوری،دارد داغها،چه سود(اختصای دارد كه 

مورد،ضمیر و حرف)خود را،مرا،تو  63رفی حرف)را( با درصد از كل غزلیات مردف حاجی را شامل میشود.از ط

مورد، اسم )حباب،دردباد،آتش،اختلاط،دل،دل،نگاه(  44مورد،ضمیر)ما،خویش،من( به تنهایی با 46را،خویش را( با 

مورد،  5مورد، قید )اینجا،امشب،بیشتر،هنوز( با  7مورد، صفت )بلند،جدا، محتاج، دلگیر، خشک، درویشی( با  45با 

مورد،ضمیر  1مورد،حرف و ضمیر)در من،از من،به هم،از من( با  1و اسم)در آب،در بهشت،به سنگ،به خاک( با  حرف

 6مورد،حرف و صفت)را عزیز( با  6مورد،ضمیر و فعل )خود دارم،ماست،(با  6و حرف و اسم)همچو حباب(با 

مورد و فعل و  4عل و اسم)است بهار( با مورد،ف 4مورد،صفت و حرف)برهنه را( با  6مورد،اسم و حرف)آفتاب را( با 

 مورد به ترتیب بیشترین بسامد در میان ردیفها را شامل میشوند. 4قید )است هنوز(با 
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 ( درصدی انواع ردیف3نمودار شماره )

 

غزلهای  بیت اول غزل را مانند قصیده مطلع دویند و آوردن آن واجب است اما داهی شعرا غزلهای چند مطلع:

آورند.این نوع از سنت شعری باعث افزایش محسوسی در موسیقی كناری میشود. در خود را با دو یا سه مطلع می

 7غزل  44غزل دارای این صورت شعری هسنتد.از این  44دیوان حاجی مجموع 

ول و آخر ( در بیت ا17،19،53،441،113،564غزل) 4( در بیت اول و دوم،3،466،433،147،131،135،511غزل)

 ( در بیت اول و بیت میانی غزل دو مطلعی میباشند.347،191،144غزل)3و 

 هر سو به هوای تو سراسیمه دوانم

 چون برگ خزان در كف باد است عنانم

 چون غنچه یکی صد شده زآن مهر دهانم 

 (135تا راز نهان تو نیاید به زبانم)

شعر را به لحاظ موسیقایی استحکام میبخشد. موسیقی  موسیقی درونی نیز همچون وزن و قافیه موسیقی درونی:

مجموعه هماهنگی هایی كه از رهگذر وحدت یا تشابه یا تضاد صامتها و مصوتها در كلمات "درونی عبارت است از 

ترین تمهیدات موسیقی درونی انواع سجع،موازنه،انواع عمده"(346:4394)شفیعی كدكنی،"شعر پدید می آید

ا و مصوتها،تکرار واهه،تصدیر و غیره است و نیز موسیقی درونی به وسیله تضاد و مقابله و .... جناس،تکرار صامته

 (453:4373)شمیسا،"مورد بررسی قرار میگیرد

تکرار شامل بازدو كردن دوباره حرف،هجا،واهه،عبارت یا جمله است.تکرار یکی از شگردهای خلق زیبایی  تکرار:

آورد و یکی از ركنهای بنیادین شعر است.تکرار زیباست؛زیرا تکرار یک وجود میموسیقی شعر را به "ادبی است و 

آفرین است.در اصل ذهن انسان پیوسته در تکاپوی كشف چیز یادآور خود آن چیز است و دریافت این وحدت شادی

( تکرار 14:4346)اشراقی،"های دونادون است و این عمل در ذهن ایجاد نشاط میکندرابطه و وحدت میان پدیده
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در دیوان حاجی بارها مورد استفاده قرار درفته و همین امر وحدت و زیبایی موسیقایی اشعار او را دوچندان كرده 

 است.

ممکن است "آیدهرداه واج صامت در یک جمله با بسامد زیاد تکرار شود،هم حروفی به وجود می " هم حروفی:

( در پنجاه غزل مورد بررسی قرار درفته 73:4349)شمیسا،"ندهتکرار به صورت منظم باشد و یا غیرمنظم و پراك

 فراوان مورد استفاده قرار درفته اند. "ر، د، ن، م، ب، ت، س، ش"حاجی صامتهای 

مصوتهای  "(71:4349)شمیسا،"عبارت از تکرار یا توزیع مصوت در كلمات میباشد " هم صدایی)تکرار مصوت(:

مش و وقار دلالت دارند و مصوتهای كوتاه حاكی از حركت سریع و ابراز هیجانات بلند بیش از مصوتهای كوتاه بر آرا

بسامد بیشتری نسبت به دیگر مصوتها  "ا"( در غزلیات حاجی مصوت بلند 64:4375)وحیدیان كامیار،"هستند

 "دارد

 ( بسامد واج های صامت و مصوت1نمودار شماره )

 

هایی است كه در شعر او موتیووار ان شاعر نزدیک شد بررسی واههایی كه میشود به جهههیکی از را تکرار واژه:

تکرار شده است.همچنین تکرار یک واهه در یک عصر ادبی ما را به نحوه تفکر و اندیشه آن عصر نزدیک میکند.در 

ه در ك واقع تکرار یک واهه در متن ادبی بیهوده صورت نمیگیرد و ما از این طریق به جهان بینی شاعر و اندیشه ای

ورای صورت ظاهری كلمات اوست پی میبریم.از طرفی در تحلیل ادبی تکرار واهه ای خای در سیر تداعی معانی 

و محورهای جانشینی و همنشینی به ما كمک میکند تا بهتر با شیوه بیان ادبی آن شاعر آشنا شویم.در تمام دیوان 

 سامد سبکی است.دارای بیشترین ب "شمع،داغ،حباب،چشم،دل"های حاجی واهه

 تشنه دیدار او در وصل هم اسوده نیست

 تر استمنتظر خونین چشمحیرانم ز  چشم

 

0

500

1000

1500

2000

2500

ر م د ن ب ت س ش ا ی و



 35-44 صص ،454 پیاپی شماره ،47 دوره ،4153  مهر ؛(ادب بهار)فارسی نثر و نظم شناسیسبک / 14

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ( بسامد انواع تکرار واهه5جدول شماره )

یعنی دو چیز را همگون و همانند ساختن و در اصطلاح ادبی عبارت است از ایجاد همسانی و همانندی " جناس:

آن.این همانندی ممکن است در شکل كلمه یا تلفظ یا نوشتن یا برخی وجوه دیگر بین دو كلمه یا بیشتر از 

( جناس در ایجاد موسیقی درونی نقش بسزایی دارد.درواقع میتوان دفت كه جناس علاوه 49:4394)محبتی،"باشد

دت و وحبر كاركردهای زیبایی شناسیک از جنبه هنری،از جنبه موسیقایی نیز نقش بسزایی در ایجاد هارمونی 

غزل مشخص دردید كه جناس لاحق و جناس مطرف  یکصدموسیقایی دارد. در دیوان حاجی نیز پس از بررسی 

 دارای بیشترین بسامد سبکی هستند.

 كند سنگ فلاخن اضطرابم خواب سنگین را

 (4سبحه بالین را)تار دردانم چو  بار ادر صد

 تو را آفتابو چه رنگ است  تابو  آبچه 

 (15اسد كسی نقاب تو را)ز برگ دل نشن

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 ( درصدی انواع جناس4جدول شماره )

ای عربی و از مصدر تسجیع است. این كلمه در زبان عربی در معانی بانگ كبوتر، كلام موزون و سجع واهه سجع:

نی، ست؛ یعتوان دفت سجع در نثر همانند قافیه در نظم ادیرد.در اصطلاح ادبی میقافیه مورد استفاده قرار می
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ا، واهه مسجع و به آهنگ برخاسته ههوزن یا آهنگ كلمات پایانی جمله با هم یکسان باشند. در این صورت به آن واه

دویند.یکی از شگردهای دیگر برای افزایش موسیقی درونی شعر استفاده درست و به دور از ا سجع میههاز واه

حاجی مشخص دردید كه سجع مطرف بیشترین كاربرد را در تکلف از سجع است.پس از بررسی صد غزل از دیوان 

 اشعار وی دارد.همچنین سجع متوازن نیز پس از سجع مطرف دارای بسامد سبکی ست.

 حاجی مجو ز اشک تنک مایه اتصال

 را دسستهموج  رشتهپیوند نیست 

 دشت پیر تیرغمزه ات را قوت پیکان 

 دیده ام در سینه خود زور مژدان تورا

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 ( درصدی انواع سجع7نمودار شماره )

 سطح واژگانی 
سبک تحت تاثیر دو عامل اصلی دوینده و مخاطب است و چنانچه این دو عامل تغییر كنند سبک نیز دستخوش 

. یکی از كاركردهایی كه در دوره سبک هندی دستخوش تغییرات فراوانی شد سطح واهدانی ددردونی خواهد شد

(علت این 644:4396)شمیسا،"توان دفت زبان شعر سبک هندی،زبان جدید فارسی استمی "است تا حدی كه

تغییرات دسترده، تغییر دوینده و مخاطب از شاعران تعلیم دیده دربار و پادشاهانی كه كم و بیش با شعر و شاعری 

ه و نین مردم كوچآشنایی داشتند با شاعرانی كه بیشتر به حرفه ها و پیشه های معمولی اشتغال داشتند و همچ

 بازاری كه عمدتا تحصیلات ادبی نداشتند.

واهه هایی كه بیانگر باورها،كیفیات،معانی و مفاهیم ذهنی بوده، انتزاعیند و واهه " واژه های انتزاعی و حسی:

هایی كه بر چیزهای حسی،واقعی و بیرونی دلالت دارند،عینی و حسی به حساب میروند.وفور واهه های عینی،سبک 

به كاردیری  "(654:4344)فتوحی،"ن را حسی كرده و كثرت واهه های ذهنی سبب انتزاعی شدن سبک میگردد مت

واهه های حسی به جنبه تجسمی شعر می افزاید و باعث التذاذ و تاثیردذاری بیشتر آن میشود.ایجاد تصویرهای 

ند كه در نتیجه آن،خواننده نادزیر به تلفیقی از واهه های حسی و انتزاعی در ساختار صوری ادبیات پدید می آور

(بسامد 4341)صرفی،"دقت و تفکر بیشتر شده و به غرض درک هرچه بهتر معنا و مفهوم سردرم اندیشیدن میگردد.

های حسی و عینی نسبت به واهه های انتزاعی در غزلهای حاجی بیشتر است لذا تصاویر وی واهه

متوازی
43%

متوازن
11%

مطرف
46%
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ای حسی و انتزاعی چندان زیاد نیست و در ههست.البته تفاوت واهحسی،محسوس،روشن و البته قابل فهم و درک ا

 واهه حسی و عینیند. 471واهه انتزاعی و  997پنجاه غزل مورد بررسی ما مشخص دردید كه 

 كی دردد فسرده عاشق بوالهوسبه حرف 

 (61را) دولتاست شمع  سرداز دم  باکچه 

 رقیب حرفامروز از  رخشمحرومم از یاد 

 (69را) مهتاب سگ فریادمن  چشمر دارد سیه د

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 ( درصدی انواع واهه ها9نمودار شماره )

 

در این دوره قیدهای محاوره ای و مصطلح كه میان مردم رواج داشت وارد زبان شعر  قیدهای محاوره ای:

ه به هیچ وجه،به شرط آنکه،درفتم،سر به سر،من بعد،رفته رفته،ای وای،به چ"شد.قیدهایی مانند 

 در دیوان حاجی بارها مورد استفاده قرار درفته است.به چند مورد از آن اشاره میشود: "عنوان،الا،اصلا،ودرنه و .....

 به هیچ وجه دل آزرده كس ندید مرا

 (1خدا به طاقت آیینه آفرید مرا)

ر شعر شاعران سبک این اصطلاحات كه در فرهنگ ایران از دیرباز وجود داشته اند اما د اصطلاحات تعارف گونه:

پابوس،قربان كسی رفتن،درد سر كسی "هندی نمود پیدا كرده و وارد شعر شده است.اصطلاحاتی نظیر 

 كه در شعر حاجی محمد دیلانی بارها استفاده شده است. "دردیدن،مبارک باد دفتن،ممنون شدن و......

 پابوس:

 ندارم اعتبار درد سر دردیدن شمعی 

 (34پروانه خود را)به پابوس چراغی میبرم 

 شاعر در این بیت دو اصطلاح تعارف دونه را همزمان به كار برده است.

 قربان كسی رفتن:

 از بر حاجی چو تیر رفت به سوی رقیب

 (65بهر چه قربان شود آن بت بدكیش را)

 درد سر كسی دردیدن:

 درد سر یک بار دردیدم دل از جا جست و رفت

واژه های انتزاعی

واژه های حسی
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 (113ن داشتم)دل نبود این بلکه سنگی در فلاخ

 مبارک باد دفتن:

 بنشین به نشاط و شادكامی كه تو راست

 (541از شش جهت امروز مبارک باد است)

 ممنون شدن:

 ضعیفان بهر روزی از كسی ممنون نمیگردند 

 (65نصیب مور میماند چو بردارند حاصل را)

فور اند و در زبان عامیانه به و برخی تركیبات عطفی كه از تركیب دو اسم ساخته شده تركیبات عطفی عامیانه:

بار(،آب  1آب و رنگ)"مورد استفاده قرار میگیرند.این تركیبات معمولا معنای واحدی را میرسانند.تركیباتی نظیر 

 در ابیات مختلف به كار رفته اند. "بار( 4بار(،بر و دوش) 3بار(،رنگ و بو) 1و تاب)

 آن كه پس از آمدن پر كرد آغوش مرا

 (14ت و آتش زد بر و دوش مرا)درم رفتن دش

 چه آب و تاب و چه رنگ است آفتاب تو را 

 (15ز برگ دل نشناسد كسی نقاب تو را)

 آب و رنگ آستانش از سرشک عاشق است

 (47كی تواند آسمان دردیدن از اختر جدا)

 در خزان غیر از كف افسوس كی ماند به جا

 (144و بو چون دل در این دلزار بر دامان مکن) رنگ

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 ( بسامد انواع تركیبات عطفی عامیانه4جدول شماره )

 

های جدید كه ظاهرا ورود یا ساخت آنها در زبان فارسی،ویژه در شعر عصر صفوی دروهی از واهه " واژگان جدید:

واهه ( در دیوان حاجی 631:44)غلامرضایی،"همین عصر است دیده میشود)كه( بعضی از اینها نام ابزار جدید است

 3بار(،دكان) 44بار(،حنا)41شانه) "هایی مانندهایی از این دست بارها مورد استفاده قرار درفته است.واهه

در دیوان حاجی  "بار( 3بار(،فرنگ) 4بار( ،شیرازه) 4بار(،شیشه ساعت ) 45بار(،فانوس) 9بار(،عینک ) 5بار(،ترازو)

دی را باید زبانی واقعگرا قلمداد كرد زیرا زبان حقیقی مردم زبان سبک هن"مورد استفاده قرار درفته است.در واقع 
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آن دوره بوده است.مثلا بر اثر دسترش روابط ایران و فرنگ در این دوره اصطلاحاتی نظیر فرنگ عشوه و فرنگ 

 (644:4396)شمیسا:"جلوه و فرنگی طلعت در شعر سبک هندی به چشم میخورد

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 هدان جدید( انواع وا45جدول شماره )

از عصر صفوی و شاید هم اندكی قبل از آن،بر مجموعه رایج ادات تشبیه)كه در زبان " كاربرد ادات خاص تشبیه:

فارسی عبارت است از چون،همچون،مانند،مثل و.....(یک كلمه دیگر هم اضافه شده است و آن تركیب برنگ است 

ندارد كه سخن از مقایسه دو چیز به اعتبار رنگ باشد یعنی بمانند و این كلمه به هیچ وجه اختصای به مواردی 

(در 49:4374)شفیعی كدكنی،"بلکه در مورد تشابه شکل،حركت،اندازه و هر نوع شباهتی این ادات بکار میرود

، 694، 343، 339، 161، 133، 131، 153، 195 " مرتبه و در غزلهای 64دیوان حاجی محمد دیلانی این ادات 

به كار رفته است.لازم به ذكر " 5، 46، 16، 54، 91، 455، 441، 447، 444، 465، 646، 465، 646، 614، 69

این ادات دو مرتبه به كار رفته است.در ادامه به چند مورد از آن اشاره  "131،161،444"است كه در غزلهای 

 میشود:

 آن دل كه داشت مهر تو پیش از طلوع صبح 

 (434فت)خود را به رنگ شمع به بالا كشید و ر

 امشب به كنج خلوت تنها شبم فغان داشت

 (455شمعم به رنگ سوسن در كام صد زبان داشت)

شاعران در دوره های مختلف شعر و ادب پارسی همواره سعی كرده اند تا تركیبات خای و  كاربرد تركیبهای نو:

ست های خای یکی از مسائلی امساله ساختن تركیب"تازه ای بسازند و به این شکل به زبان و بیان خاصی برسند.

كه هر شاعری در هر دوره ای در راه آن،درچه اندک كوشش كرده است اما شاعران فارسی زبان در قدرت تركیب 

(یکی دیگر از مختصات سبکی در 41:4374)شفیعی كدكنی،"سازی یا در توجه به تركیب سازی یکسان نیستند

خای و نو است به دونه ای كه كاربرد این نوع از تركیبها داهی اشعار شاعران سبک هندی بسامد بالای تركیبهای 

سبب دیریابی و دیرفهمی اشعار ایشان دشته است.در واقع یکی از عوامل ابهام در اشعار سبک هندی كاربرد همین 

 خوریم.تركیبهاییتركیبهای خای و داهی نادر است.در دیوان حاجی محمد دیلانی فراوان به این تركیبها برمی
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سبحه آسا،نخل آه،آهونگاه،مفلس بدادای،یاجوج طینتان،وحشت آباد،حسرت نهال،ناطبیعت،مردم "مانند

 فراوان در دیوان حاجی به كار رفته است. "شکار،پراكنده صفت،هوشمند زاویه جو و.....

حدود  واهه( به صورت تصادفی انتخاب شد و تنها 1773غزل)مشتمل بر  55در این بررسی  كاربرد لغات عربی:

 تربت، نوحه، قدر، حبس، حرم،"درصد( در غزلیات حاجی یافت شد.لغاتی مانند  66/44واهه عربی) حدود  534

كه البته اكثر آنها از لغات رایج در زبان و ادب فارسی  "قحط و...... قدم، قرین، مسجد، شکایت، خاطر، طینت،

 (61درصد)غزل  65(تا 44درصد )غزل  3عربی از است.نظر به بررسی یک به یک غزلیات حاجی استفاده از لغات 

متغیر میباشد.تعداد كم لغات عربی در مقایسه با اشعار سبک عراقی و سبک خراسانی نشان از آن دارد كه یکی از 

بسامدهای سطح واهدانی در سبک هندی استعمال كمتر لغات عربی است.كمااینکه پیشتر نیز اشاره شد از آنجایی 

شاعران سبک هندی مردم عادی و كوچه و بازار بودند بنابراین شاعران از لغات عربی ثقیل كمتر كه مخاطب اشعار 

 استفاده میکردند و این سبب روانی و ساددی هرچه بیشتر اشعار حاجی محمد دیلانی شده است.

وع،ایده،فکر گو،موضموتیو كه از آن به بنمایه نیز تعبیر میشود عبارتست از درونمایه،شخصیت، ال"كاربرد موتیوها: 

یا تصویری كه در ادبیات یا هنر یک سرزمین و یا در آثار یک دوره یا در سبک فردی به صور دونادون یا بسامد 

هایی هستند كه به دلیل حساسیت و توجه خای موتیوها در شعر،كلیدواهه"(95:4395)داد،"بالا تکرار شده باشد

سته در جریان خلاقیت هنری خود را نشان میدهند و محور مضمون اند و پیوشاعر به آنها،ملکه ذهنی او دشته

آنچه كه مركز شبکه تصویرها و حوزه  "(به عبارت دیگر 435:4391)حسن پور آلاشتی،"آفرینی قرار میگیرند.

 (75:4374)شفیعی كدكنی،"تداعی در شعر باشد، یک موتیو یا یک تم است

یوسف "،"نهشمع و پروا"،"دل و بلبل"نون،بسیاری از موتیوها نظیر ادرچه از پیدایش شعر فارسی تاك"بدین ترتیب 

اند ولی فقط در سبک هندی و..... پایه ثابت تصویرسازی در اشعار سبکهای مختلف بوده "هما و سایه"،"و زلیخا 

اربرد ك به دلیل اصرار شعرا بر مضمون آفرینی،خلق سلسله تداعیهای پیچیده و یافتن معانی غریب و بیگانه است كه

 (77:4345)معصومی،فشاركی،رادمنش،"در حد افراط موتیوها به عنوان یک ویژدی سبکی قابل بررسی است

بار( ، 19بار( موج )56بار(، حباب)46بار(، داغ)79بار(، رنگ)454شمع)"مانند در دیوان حاجی موتیوهایی

بار(،دیر 7بار(، كتان و ماه)4ار(، هما و استخوان)ب44بار(، سرمه)43بار(، سبحه)63وپر)بار(، بال33بار(، پروانه)34آینه)

مورد استفاده قرار درفته است.شاعر با استفاده از این موتیوها بارها  "بار(1بار( و هما و سایه)1بار(،طاووس)4و حرم)

 ای را خلق كرده است.مضمون آفرینی كرده و سلسله تداعیهای پیچیده

 

 

 

 

 

 

 

 

 موتیو ( درصدی انواع44نمودار شماره )

0

5

10

15

20

25



 35-44 صص ،454 پیاپی شماره ،47 دوره ،4153  مهر ؛(ادب بهار)فارسی نثر و نظم شناسیسبک / 56

 سطح نحوی
در سطح نحوی بررسی جمله از نظر محور همنشینی و دقت در ساختهای غیر متعارف مانند استفاده مفعول بدون 

داهی سیاق عبارات و طرز جمله بندی "مورد بررسی قرار میگیرد. "می و با"یا استفاده از فعل مضارع بدون  "را"

سبکی  ههبندی جلب توجه میکند و همین به نوشته تا حدی وج و به عبارت دیگر نحوه بیان مطلب به لحاظ جمله

كثرت كاربرد ساختهای نحوی خای،پیوند "(به همین منظور در سبک شناسی لایه ای454:4373)شمیسا،"میدهد

 (19:4344)فتوحی،"میان سبک و زبان را ایجاد میکند و نظام نحوی و دستوری مجزایی را شکل میدهد

از شاخه های مهم سبکی در لایه نحوی،چیدمان واهه در جمله است.چیدمان واهه به  یکی" ترتیب اجزای جمله:

دو صورت دیده میشود:چیدمان طبیعی)فاعل،مفعول،فعل( و چنانچه چیدمان این طیف بهم بخورد چیدمان غیر 

درصد جمله ها دارای نظم  44/44طبیعی صورت میگیرد.پس از بررسی پنجاه غزل حاجی مشخص دردید كه 

 درصد جملات نیز هنجارشکنی صورت درفته است كه در ذیل به آنها اشاره میشود. 94/95ستوری و در د

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ( درصدی انواع جمله46نمودار شماره )

 

 درصد جملات فعل در آغاز آورده شده است. 43/4در  تقدیم فعل:

 غنچه سان به تبسم مدار خویش مگذار

 (4آفت شفتگی است دل از دست خسته را)

داهی شاعر فعل را نه در آغاز،بلکه در وسط جمله آورده است و نظم دستوری جمله را بهم ریخته  جابجایی فعل:

 درصد جملات فعل در میانه جمله آورده شده است. 34/45است.در 

 شکستی پیش،زین ویرانه است آیدهركه را 

 (3سخت بی جا تکیه بر دیوار تن داریم ما)

ای كه در این نوع هنجارشکنی بسامد بلندی در غزلهای حاجی دارد به دونه متمم: تقدیم و تاخیر مفعول و

 درصد جملات استفاده شده است. 31/11

 از مستیبه دریایی كه كف برهم زند هر موج 

 (4) ساغر خود رالبالب چون حباب از هیچ كردم 

تمم دارای بیشترین بسامد سبکی در این نوع هنجارشکنی نیز پس از تقدیم و تاخیر مفعول و م جابجایی نهاد:

 درصد جملات جابجایی نهاد مشخص شد. 54/44غزلیات حاجی است.در 

جمله های هنجار شکن

جمله های ساختارمند
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 ماعالمی در تاب از اشک سخن داریم 

 (3) ماهمچو صبح صادق آتش در دهن داریم 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ( درصدی انواع جابجایی اجزای جمله43نمودار شماره )

ررسی وجهیت است.این ویژدی از طریق فعل جمله قابل تشخیص است. های سبک تحوی بیکی از لایه وجهیت:

امید و برخی امور دیگر دلالت  آرزو تاكید، امر، احتمال، هایی از آن است كه بر اخبار،صورت یا جنبه"وجه فعل

 (394:4396)فرشیدورد،"میکند

عی یا صورت قطی به اثبات یا نفی بهدر اینگونه جملات از وقوع و انجام كاری یا بودن و پذیرفتن حالت وجه خبری:

 درصد افعال است. 17/71غیرقطعی خبر میدهند.این وجه دارای بالاترین بسامد سبکی با 

 پیرهن صبح ددر باشد دریبان تو را

 (45خط با صلاح آورد پشت زنخدان تو را)

 64/46سشی است.در هرداه در جمله ای، سوالی پیرامون مطلبی مطرح شود جمله دارای وجه پر وجه پرسشی:

 درصد جملات به كار رفته است.

 چه سان از خواب شیرین سیر دردد آن تهیدستی 

 (4كه زیر سر دذارد جای بالین كاسه چوبین را)

هرداه وقوع كاری به صورت شرط،آرزو،خواهش،دعا، نفرین صورت پذیرد وجه فعل التزامی است.این  وجه التزامی:

 ه كار رفته است.درصد جملات ب 15/6وجه نیز در 

 نقد معنی را به بی دردان نمیباید س رد

 (335حیف باشد این چنین دنجی به هر ویرانه ای)

هرداه در یک جمله به انجام دادن یا ندادن كاری یا صورت پذیرفتن حالتی دستور داده شود یا خواهش  وجه امری:

 درصد جملات به كار رفته است. 46/45در و دعا در آن مطرح باشد جمله دارای وجه امری است.این وجه نیز 

 یکی است در نظر هوشمند زاویه جو

 (454از او م رس كه این كهرباست یا كاه است)
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 ( درصدی بسامد انواع وجهیت در فعل41نمودار شماره )

 

 میتوان"است.های سبکی در سطح نحوی بررسی میزان كوتاهی و بلندی جملات یکی دیگر از لایه ساختمان جمله:

از رهگذر بررسی كوتاهی و بلندی جمله ها،ساخت اندیشه و سبک و حالات روحی دوینده را تحلیل 

 (675:4344)فتوحی،"كرد.

 جمله ساده و كوتاه:
 دید و وادید عزیزان در چمن داریم ما

 (3سركشی چون باد بر سرو و سمن داریم ما)

 جمله وابسته:
  به پوست همچو دل از خرمی نگنجیدم

 (1ادر به راه تو خاری به پا خلید مرا)

 جمله هم پایه:
 صحبت نمک تازه بود داغ كهن را

  (44سر وا شود از حرف زدن زخم كهن را)

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ( درصدی بسامد انواع جمله45نمودار شماره )
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 سطح ادبی
ی ات است كه هم زیبایمنظور از سطح بلاغی سخن صنایع لفظی،معنوی،آرایه های بیانی و نحوه بازدو كردن كلم

ظاهری سخن را موجب میشود و هم به لحاظ معنایی سخن را ارتقا میبخشد.به طور كلی بررسی معنای ثانوی واهه 

ها،صنعتهای بیانی نظیر تشبیه،استعاره،مجاز،كنایه و مسائل بدیعی از قبیل تناسب،تلمیح،اغراق و در مجموع 

 شناسی در این سطح را تشکیل میدهد.بکكاربردهای هنری واهه ها و جمله ها موضوع س

 

 تشبیه
تشبیه نشان دهنده وسعت و زاویه "تشبیه نشان دهنده زاویه دید و نوع نگاه شاعر به جهان پیرامون خود است.

پیوند ایجاد  ارتباط،دید شاعر است و نشان میدهد شاعر چگونه توانسته میان اشیا و عناصر به ظاهر بی

ترین و طبیعیترین تصویری است كه مردم در ساده های خیال،تشبیه،در حوزه انگاره "( 447:4344)حسام،"كند

(.برای بررسی سطح ادبی صد غزل تحلیل شد كه به 45:4344)فضیلت،"زبان خود بطور روزمره از آن بهره میبرند

 قرار زیر است.

ی حاجی ین نوع تشبیه در غزلها: تشبیهی را دویند كه تمام اركان تشبیه ذكر دردد.بسامد اتشبیه مفصل مرسل

 است. "درصد 15/17"

 به پوست همچو دل از خرمی نگنجیدم 

 (1ادر به راه تو خاری به پا خلید مرا)

تشبیهی است كه در آن وجه شبه ذكر نشده باشد.میزان تکرار این نوع تشبیه در غزلهای حاجی  تشبیه مجمل:

 است. "درصد 44/4"

 شود از نگاه زیرچشمی هم دلم وا می

 (45هست طبع غنچه دل لطف پنهان تو را)

ای تشبیه را به كار میبرد كه در ظاهر ساخت تشبیه را ندارد.بسامد این نوع تشبیه شاعر به دونهتشبیه مضمر: 

 است. "درصد 94/44"

 فرق است میان من و مرغان درفتار 

 (6نقاش به سیماب كشد نقش پرم را)

 دات و وجه شبه در آن ذكر نشده باشد و دو نوع است:تشبیهی را دویند كه اتشبیه بلیغ: 

سامد این نوع ب طرفین تشبیه مضاف و مضاف الیه باشد كه به آن اضافه تشبیهی نیز دویند. تشبیه بلیغ اضافی:

 است. "درصد 16/65"تشبیه در غزلهای حاجی

 طول امل ما هنر ماست كه یک عمر

 (44داریم به این رشته دهرهای سخن را)

وع بسامد این ن تشبیه مجمل موكدی است كه به صورت غیراضافی بیان میگردد.بلیغ غیراضافی: تشبیه

 است. "درصد55/43"تشبیه

 نهال قامتش را رشک دلشن چون بگرداند

 (41نم اشکم كه دارد در بغل ابر بهان را)

 یلانی داراست:تشبیه از این رهگذر سه حالت زیر را در اشعار حاجی محمد د تشبیه به اعتبار طرفین:
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 است. "درصد 55/95"مشبه و مشبه به هردو حسی هستند.بسامد این نوع تشبیه  تشبیه حسی به حسی:

 همچو شبنم در نظربازی است پیش آفتاب 

 (47قطره اشکی كه میگردد ز چشم تر جدا)

 است. "درصد 33/9"مشبه حسی و مشبه به عقلی.بسامد این نوع تشبیه نیز تشبیه حسی به عقلی:

 به یک قرار دو دم همچو فکر سودایی

 (1شب فراق تو یکجا كسی ندید مرا)

 "درصد 44/44"مشبه عقلی و مشبه به حسی.این نوع تشبیه در سروده های شاعر دارای  تشبیه عقلی به حسی:

 بسامد است.

 دلتنگ بودنم چو حباب افکند ز پا

 (9چون موج ادر عنان ندهم اضطراب را)

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ( درصدی تشبیه به اعتبار طرفین 44ماره )نمودار ش

 

 استعاره
استعاره درچه خود عاریتی و فراواقعی است،اما واقع نمایی بسیار دارد كه در تشبیه دیده نمیشود؛ زیرا تشبیه 

 ( انواع استعاره به قرار زیر است:445:4344همسانی دو پدیده و استعاره یکسانی آنهاست.)حسام،

 بسامد است. "درصد 57/9"+ملائمات مشبه.این نوع استعاره در غزلهای حاجی دارای مشبه به مصرحه مجرده:

 مجمع بی صدای ما نامزد نگاه توست

 (64درم شکار جرده كن نردس سرمه سای را)

 درصد است. 65مشبه به + صفات مشبه.بسامد این نوع تشبیه در غزلیات حاجی مصرحه مرشحه:

 ت لبدل تهی دردید حاجی، تا فغان برداش

 (47خانه ویران شد مرا تا دشت قفل از در جدا)

 است. "درصد 74/5"مشبه به +صفات مشبه و مشبه به.بسامد این نوع غزل نیز مصرحه مطلقه:

 ندبی زبانان به زبان ددری در سخن

تشبیه حسی به حسی تشبیه عقلی به حسی تشبیه حسی به عقلی
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 (415از لعل سخنگوی كسی است) شكوه دویایی

یه ئمات مشبه به ذكر دردد استعاره مکنیه تخییلادر چنانچه مشبه به همراه یکی از ملا استعاره مکنیه تخییلیه:

 شکل میگیرد كه بر دو نوع است.

 است. "درصد 41/47"به آن اضافه استعاری دویند.بسامد این نوع استعاره در غزلهای حاجی به صورت اضافه:

 نسیمی نگذرد از دلستان كز سیلی بیداد

 (44نسازد چون دهان غنچه تا پرخون دهانم را)

در این نوع استعاره میان مکنیه و تخییلیه فاصله ای وجود دارد.بسامد این نوع استعاره  یر اضافه:به صورت غ

 است. "درصد 54/19"

 بر من دمی نرفت كه این طبع سازدار

 (5از دوستی نداد به دست عدو مرا)

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 ( درصدی انواع استعاره47نمودار شماره )

 آرایه های بدیعی

برد كه از یک خانواده باشند و میان آنها  هایی به كارتناسب آن است كه شاعر واهه نظیر(:تناسب)مراعات ال

 بسامد است. "درصد 44/46"ارتباط معنایی وجود داشته باشد.این آرایه ادبی در غزلهای حاجی دارای

 پروا هم آهنگمدر این دلزار با آن مرغ بی

 (4كه نشناسد ز خار آشیان بال و پر خود را)

هایی ضد یکدیگر در كلام خود بیاورد؛در حقیقت در تضاد قرار درفتن دو امر تضاد آن است كه شاعر واههاد:تض

( این مورد دارای بسامد 94:4346وقتی زیباست كه بدیع باشد و دارای غرابت و در اصل كلام خبری نباشد)اشراقی،

 است. "درصد54/49"

 آب بقاست بحر حباب شکسته را

 (5به جهان دل نبسته را)مرگ است زنددی 
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اما از روی  اغراق ترفندی است كه شاعر در وصف چیزی یا كسی چنان افراط كند كه عقل آن را ب سندد،اغراق:

بسامد این نوع  (454:4373اتفاق و عادت در زنددی به وقوع ن یوسته باشد و نمونه واقعی نداشته باشد)كزازی،

 است. "درصد 15/7"آرایه در شعر حاجی 

 آن شبها كه دل پیچیده در زلف سیاه او در

 (46سفید از انتظار صبح باشد چشم كوكبها)

درفته شده و معنای دیدن و آشکار ساختن را میرساند و در اصطلاح علم بدیع اشاره  "لمح"تلمیح از ریشه  تلمیح:

مثل سائر شعر و  به قصه،شعر یا مثل سائر است به شرطی كه آن اشاره دربردیرنده سراسر داستان،

 است. "درصد 44/44"( فراوانی این آرایه ادبی در اشعار حاجی 5:4375نباشد)شمیسا،

 در لباس بیقراری جای ما در دیده است 

 (3چون نسیم مصر بوی پیرهن داریم ما)

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ( درصدی انواع ترفند های بدیع معنوی49نمودار شماره )
 

 سطح فکری
 و فکری اشعار حاجی موارد زیر است:به طور كلی ویژدیهای محتوایی 

 مدح

 مدح امام علی)ع(

 ( امام علی را مدح كرده است.654حاجی در بیتی از غزل )

 حاجی به غیر شاه نجف التجا مبر

 (654در هر دو كون دادده و دادرس یکی است)

 همچنین در رباعی دیگر این چنین مولا علی )ع( را مدح كرده است.

 ام است به حقاین قبر كسی است كو ام

 داماد پیمبر و وصی مطلق

 بگشا نظر خداشناس و بنگر
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 (576هر روزن این ضریح راهی است به حق)

 در رباعی دیگری نیز آمده است:

 صحرای نجف كه وسعتش روح فزاست 

 هر سبزه به ذكر حق زبان دویاست

 پاكی ز دناه چون رسیدی به نجف

 (571ادرچه دریا دریاست) تآلوددی

 

 حسین)ع(مدح امام 
 در غزلی امام حسین )ع( را مدح كرده است.

 ماه محرم آمد و عشرت تمام شد

 سروی كه بود بر لب جو نخل نام شد

 تا مبحث شهادت لب تشنگان رسید

 مانند غنچه مرغ چمن لاكلام شد

 می سوخت بس به یاد لب تشنه حسین 

 (579شمعی به صد هزار مصیبت تمام شد)

 

 مدح شاه سلیمان صفوی
 سروده های حاجی به اشعاری برمیخوریم كه شاه سلیمان صفوی و حکومت او را ستوده است.در 

 خسرو ایران سلیمان زمان كز عدل او

 ظلم نتواند به رنگ صبح صادق شد سفید 

 آن سکندرشان كه در آیینه اقبال او

 می توان تمثال حسن پار را امسال دید.....

 از پی تاریخ حاجی آب بردار و بگو

 (544()4594)"گ باشد در دلو هر آب بی لعن یزیدسن"

 همانگونه كه مشاهده میشود از این شعر بعنوان ماده تاریخ استفاده شده است. 

 

 مضامین و اصطلاحات عرفانی 
مضامین و اصطلاحات عرفانی بر تمام دیوان حاجی سایه افکنده است.واهدان عرفانی مانند 

قت،كثرت، فنا،زهد، خانقاه، خرقه، می، جام، خرابات، ساغر، فیض، سماع،عشق،طریقت،توبه،جز و كل، طری"

به وفور در دیوان او مشاهده میشود.همچنین موجودات  "پیمانه،حجاب،حرم،شوق،مدعی،نظربازی،درویش،طلب 

 بار(،4بار(، سروش)49بار(، زاهد)7بار(، ساقی)6بار(، شاهد)3پیرطریقت )"شعری و سمبلیک و مفاهیم هنری مانند 

در دیوان حاجی به كار رفته است.جهت بررسی هرچه بیشتر  "بار(4مدعی) بار(،5ناصح) بار(،9خواجه) بار(،41خ)شی

از این تعداد  بیت تعیین شد. "4556"مضامین و اصطلاحات عرفانی صد غزل بررسی شد كه مجموع ابیات آنها 

درصد ابیات دارای اصطلاحات  "44"بیت حاوی اصطلاحات عرفانی بود.یعنی به طور تقریبی  "654"مجموع 
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انسان "عرفانی بود.همچنین نکته قابل ذكر دیگر این است كه اصطلاحات ویژه مکتب ابن عربی مانند 

در دیوان او مشاهده نشد.درحالی كه احوال سالک و مفاهیمی چون رندی و زاهد و  "كامل،تعین،اسما،اعیان و.....

ذكر دیگر آن است كه به دلیل آنکه شعر سبک هندی شعری جزئی نگر  شیخ بسامد بسیار بالایی دارند.نکته قابل

است و همچنین مضامین عرفانی با اندیشه و حکمت عامیانه اهل كوی و بازار درآمیخته است ابیات به صورت 

 یابند.سیستماتیک و  منسجم در محور عمودی با یکدیگر ارتباط نمی

 

 شکایت از روزگار و نااهلان و سفلگان

از مضامین پرتکرار در اشعار سبک هندی شکایت از زمانه و مردمان نااهل و سفلگان روزدار است.حاجی محمد یکی 

دیلانی در اشعار زیادی به شکایت از روزدار و مردمان نااهل پرداخته است.در غزل زیر هم از زمانه و هم از نااهلان 

 روزدار چنین دلایه كرده است:

 رو مراسر همچو دل به باغ نیاید ف

 بوی دلم كه باد برد كو به كو مرا

 می باید احتیاط سخن كرد بیش از این

 همراه نیست در همه جا عیب جو مرا

 بر من دمی نرفت كه این طبع سازدار 

 از دوستی نداد به دست عدو مرا

 با آب سردران و به آیینه ناخوشم 

 از بس دزیده صحبت خلق دورو مرا

 ه نیستاز سختی زمانه به پستان دای

 شیری كه استخوان نشود در دلو مرا

 حاجی به رنگ لاله به دلزار بی كسی

 (5بگذار باده خشک شود در سبو مرا)

 "و........ 4،45،44،46،43،45،47،4961،69،35،35،14،13،11،19،55"همچنین حاجی محمد دیلانی در غزلهای 

 به شکایت از روزدار و نااهلان زمانه پرداخته است.

بار( در دیوان حاجی محمد دیلانی 64)"دهر"بار( و 41)"زمانه"بار(،4)"دوران"بار(،64)"روزدار"واهه های از طرفی 

 به كار رفته است.

 

 استفاده از جواهرات در تصویر سازی

یکی از موتیوهای دوران سبک هندی استفاده از مشاغل و ابزارهای آنها برای تصویر سازی است.از آنجایی كه در 

دی شعر به كوچه و بازار راه یافته لذا از مشاغلی چون جواهرسازی و ادوات آن فراوان استفاده میشده عصر سبک هن

 است.در دیوان حاجی محمد دیلانی نیز بارها از جواهرات مختلف برای تصویر سازی استفاده شده است.

 بی پرده بیند آن دهر پرحجاب را

 (164بر دیده هركسی كه كشد خاک پای دل)

مورد استفاده قرار درفته "بار(4بار(،الماس)5بار(،یاقوت)61بار(،لعل)65دهر)"ن قابل ذكر است كه واهدان هم چنی
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 است.

 حسب حالنویسی شاعر
داهی شاعر اتفاقات موجود میان خود و معشوق خود را در قالب غزلی عاشقانه میسراید.این اتفاقات كه به نوعی 

یتواند اطلاعات مفیدی از ماجراهای عاشقانه شاعر و همچنین بسامد حسب حالی نویسی شاعر هم قلمداد میشود م

فکری او در اختیار پژوهنددان قرار دهد.یکی از مضامین پركاربرد در اشعار حاجی محمد دیلانی عشق و ماجراهای 

 مرتبط با آن است.

 به اندازه رخت ای سرو قد دلربا امشب

 تموج میکند هر سو نگاه آشنا امشب

 رخسار تو چون پروانه میجوشند  به درد شمع

 درفتاران بی صبر و سکون هریک جدا امشب

شاعر به  "و........ 43،45،69،36،34،16،15،14،56،54،43،75،77،41،455،444،449،463"همچنین در غزلهای 

 حسب حال نویسی پرداخته است.

 

 رونقی هنر شکایت از بی
شاعری نداشتند.همین امر سبب شد تا بسیاری از شاعران  در عصر صفوی شاهان صفوی توجه چندانی به شعر و

به هند سفر كنند و آن دسته از شاعرانی كه در ایران باقی ماندند دائم از بی رونقی هنر شکایت كنند.حاجی محمد 

 دیلانی نیز در ابیات زیادی از بی رونقی هنر شکایت میکند.

 فلک پامال سازد هر كه را درد هنر باشد

 (46ش بازی میکنند اطفال مکتبها)به خون خوی

 

 گیرینتیجه

 بررسی دیوان اشعار حاجی محمد دیلانی نشان میدهد كه اشعار او ساده و روان و خالی از تکلف و تصنع هستند.

در سطح زبانی اشعار او دارای تشخص سبکی است و نوآوریهایی  در مجموع شعر او ساده،دلنشین و ملایم است.

در سطح فکری همان مضامین معمول مورد استفاده در غزل فارسی كه پیشتر در اشعار سعدی انجام شده است اما 

نظر زبانی ویژدیهای زبان فارسی كهن در شعر او از  و حافظ بدانها توجه شده است مورد استفاده قرار درفته است.

ز ویژدیهای بارز اشعار او اندک است.همچنین لغات عربی ثقیل یا كم كاربرد را كمتر استفاده كرده است.یکی ا

استفاده از ردیف به ویژه ردیفهای فعلی پرشمار است.همچنین دیگر ویژدی بارز اشعار وی استفاده از لغات و 

اصطلاحات عامیانه است.از دیگر ویژدیهای شعری او استفاده از اوزان مختلف برای بیان افکار و عواطف و هماهنگی 

دو مضمون اصلی شعر وی عرفان و عشق است.در زمینه عرفان اشارات بسیار وزن و محتواست.در سطح فکری نیز 

دارد و عرفان او بیشتر حول  "انسان كامل،تعین،اسما،اعیان و....."اندكی به مباحث مطرح در عرفان ابن عربی مانند 

ره چندانی به مسائل احوال سالک و مفاهیمی چون رندی و زاهد و شیخ و دورویی و نفاق میچرخد.در اشعارش اشا

وان معشوق او را زمینی و هم تآیات و احادیث ندارد.همچنین معشوق او مانند اشعار حافظ چندوجهی است.هم می

چنین هم دیگر ویژدیهای فکری اشعار او شکایت دائم از روزدار و افراد پست و نالایق است.از  آسمانی قلمداد كرد.

ندوه است و دائم از شرایط اسفناک جامعه یا معشوق بیوفا و یا شاعر در تمام اشعارش دچار یاس و نومیدی و ا
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اعتنایی به دنیا و نعمتهای آن نیز از دیگر ویژدیهای اشعار اوست.در كل بی دنیای دون رور شکایت و دله میکند.

م دیوان تنها دوبار شاهان صفوی را مدح كرده است و مدح او بیشتر پیرامون مذهب و مدح مولا علی)ع( و اما

 حسین )ع( است.

 

 مشاركت نویسندگان 

این مقاله از رساله دوره دكتری زبان و ادبیات فارسی مصوب در دانشکده ادبیات و زبانهای خارجی دانشگاه اراک 

استخراج شده است . آقای دكتر محسن ذوالفقاری راهنمایی این رساله را برعهده داشته و طراح اصلی این مطالعه 

اله امیدعلی به عنوان استاد مشاور راهنماییهای شایانی  در روند نگارش و جمع آقای حجتاند . همچنین بوده

اند . آقای جواد خنیفر به عنوان پژوهشگر و نویسنده مسئول این مقاله در دردآوری بندی داده ها نمودهآوری و جمع

مقاله حاصل تلاش و مشاركت هر سه اند . در نهایت تحلیل محتوای این داده ها و تنظیم متن نهایی نقش داشته

 پژوهشگر بوده است.

 

 تشکر و قدردانی 

نویسنددان برخود واجب میدانند مراتب س اسگزاری خود را از مسئولان آموزشی و پژوهشی دروه زبان و ادبیات 

 د.فارسی دانشگاه اراک كه نویسنددان را در انجام و ارتقای كیفی این پژوهش یاری رساندند اعلام نماین

 

 تعارض منافع 

نویسنددان این مقاله دواهی مینمایند كه این اثر در هیچ نشریه داخلی و خارجی به چاپ نرسیده است و حاصل 

فعالیتهای پژوهشی تمامی نویسنددان است و ایشان نسبت به انتشار آن آداهی و رضایت دارند . این تحقیق طبق 

تخلف و تقلبی صورت نگرفته است . مسئولیت دزارش تعارض  كلیه قوانین و مقررات اخلاقی اجرا شده و هیچ

احتمالی منافع و حامیان مالی پژوهش به عهده نوسینده مسئول است و ایشان مسئولیت كلیه موارد ذكر شده را 

 برعهده میگیرند.
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 فهرست منابع فارسی

 .14(. بدیع. كابل: انتشارات لاجورد، ی 4346اشراقی، سیدعلی محمد. )

 14(بدیع،كابل،انتشارات لاجورد صص 4346محمد،)سیدعلی اشراقی،

ماره ش نشریه نامه بهارستان، ضوابط تصحیح متن علامه قزوینی و فن تصحیح متن، (،4394) محمود، امیدسالار،

 494-654،صص 46و  44

 (،تاریخچه ای از تصحیح متن در مغرب زمین،تهران،بنیاد موقوفات دكتر محمود افشار،4394محمود،) امیدسالار،

 147و445و494صص 

 6576جلد چهارم،تهران،كتابفروشی خیام ،صص  آنندراج، (،4343) محمد، پادشاه،

 34صص  میراث مکتوب، تهران، چاپ اول، راهنمای تصحیح متون، (،4379جویا،) جهانبخش،

 455صص  انتشارات كتابفروشی تایید، اصفهان، تذكره حزین، (،4331شیخ محمد علی،) حزین،

 .447كابل: انتشارات قرطبه، ی  ،صور خیال در دیوان ناصر خسرو (4344)حسام، اقبال 

 435صص  سخن، تهران، طرز تازه، (،4391حسین،) حسن پور آلاشتی،

 69صص  پیام، یزد، شاعران بردزیده آن،سبک هندی و  (،4374حسین،) حسن زاده،

 637طلایه صص  تهران، فرهنگ سخنوران، (،4349) عبدالرسول، خیام ور،

  95صص  مروارید، تهران، فرهنگ اصطلاحات ادبی، (،4395سیما،) داد،



 45/ شناسی زبانی و فکری دیوان حاجی محمد دیلانی و معرفی نسخه خطی آنسبک

 

نامه فصل  نگاهی به ردیف و كاركردهای آن در شعر خاقاتی، (،4346محمد،) مسعود و عنایتی قادیکلایی، روحانی،

 47-99،صص 6فنون ادبی،سال پنجم،شماره 

 )مجموعه مقالات صائب و سبک هندی در دستره تحقیقات ادبی، زائر هند (،4374) عبدالحسین، زرین كوب،

 77صص  قطره، تهران،

 75و  41صص  آداه، تهران، ا،ههشاعر آین (،4374) محمدرضا، شفیعی كدكنی،

و  415و  344و  343و  345ر،چاپ دوازدهم،تهران،آده صص (،موسیقی شع4394شفیعی كدكنی،محمدرضا،)

 346و 457

 .5(. فرهنگ تلمیحات. چاپ پنجم. تهران: انتشارات فردوسی، ی 4375شمیسا، سیروس. )

  454و 453(،كلیات سبک شناسی،جلد دوم،تهران،فردوس ،صص 4373سیروس،) شمیسا،

  644 (،سبک شناسی شعر،تهران،فردوس ، صص4396سیروس،) شمیسا،

 71و  73ویرایش دوم ،تهران ، نشر میترا ،صص  (،نگاهی تازه به بدیع،4349سیروس،) شمیسا،

نشریه  ای، اشعار انقلابی و مذهبی طاهره صفارزاده،(،سبک شناسی لایه4341محمدرضا. و ونارجی،مژدان) صرفی،

 444-445ادبیات پایداری،شماره دوازدهم ،صص 

 (،ارزش چند جانبه ردیف در شعر حافظ،فصل نامه پژوهشهای ادبی،4391یه،)مهد یحیی و اسلامیت، طالبیان،

 67-7،صص 9شماره 

ماره ش نشریه دزارش میراث، تصحیح متن با تاكید بر تصحیح متون فارسی، (،4397عمادی حائری،سید محمد،)

 1-45،صص 64و65

 633،جامی ، صص (،سبک شناسی شعر پارسی از رودكی تا شاملو،تهران4344محمد،) غلامرضایی،

 619و  617سخن صص  تهران، چاپ سوم، رویکردها و روشها، ا،ههنظری شناسی،سبک (،4344محمود،) فتوحی،

 675و 

 394صص  درباره ادبیات و نقد ادبی، جلد دوم، تهران، امیركبیر، (،4396خسرو،) فرشیدورد،

 .45ی تهران: انتشارات زوار،  ،(. اصول علم معانی4344فضیلت، محمود. )

 .454تهران: نشر مركز، ی  ،(. زیباشناسی سخن پارسی )بدیع(4373كزازی، میرجلال الدین. )

 6466شماره ثبت كتابخانه اسعد افندی استانبول، نسخه خطی، حاجی محمد)بی تا(، دیلانی،

 ،44سال  ،مجله دانشکده ادبیات و علوم انسانی مشهد ارزش صوتی و بلاغی آن، تکرار، (،4351هاله،) متحدین،

 3شماره 

 49انتشارات سخن، صص  تهران، چاپ دوم، بدیع نو، (،4394مهدی،) محبتی،

(،فصل نامه تخصصی سبک شناسی نظم و نثر 4345معصومی،محمدرضا،فشاركی،محمد،رادمنش،عطامحمد،)

 77،صص  1فارسی)بهار ادب(،سال هشتم،شماره 

چاپخانه ارمغان  تهران، با تصحیح وحید دستگردی، (،تذكره نصرآبادی4347محمد طاهر،) نصرآبادی اصفهانی،

 317صص

(، بررسی نقش موسیقیایی قافیه در غزل محمد علی بهمنی ، فصل نامه علمی تخصصی در 4341نیکوبخت، ناصر )

  14-45دری، شماره شانزدهم ،صص 
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 میرجلال الدین كزازی،بدایع الافکار فی صنایع الاشعار،به تصحیح  (،4344كمال الدین،) واعظ كاشفی سبزواری،

 75صص  مركز، تهران،

 64انتشارات دانشگاه فردوسی، صص  مشهد، فرهنگ نام آوایی فارسی، (،4375) وحیدیان، كامیار،

 71و  44مركز نشر دانشگاهی صص  تهران، چاپ هفتم، وزن و قافیه شعر فارسی، (،4394تقی،) كامیار، وحیدیان،

 46و 
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